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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1072/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 20 oktober 2011 

houdende inschrijving van een benaming in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en 
beschermde geografische aanduidingen (Liquirizia di Calabria (BOB)) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad van 
20 maart 2006 inzake de bescherming van geografische aan­
duidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten 
en levensmiddelen ( 1 ), en met name artikel 7, lid 4, eerste alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, eerste alinea, van Ver­
ordening (EG) nr. 510/2006 is de door Italië ingediende 
aanvraag tot registratie van de benaming „Liquirizia di 
Calabria” bekendgemaakt in het Publicatieblad van de 
Europese Unie ( 2 ). 

(2) Aangezien bij de Commissie geen bezwaren zijn in­
gediend overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) 
nr. 510/2006, moet deze benaming worden ingeschreven 
in het register van beschermde oorsprongsbenamingen 
en beschermde geografische aanduidingen, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in de bijlage vermelde benaming wordt ingeschreven in het 
register van beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde 
geografische aanduidingen. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die 
van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Dacian CIOLOȘ 
Lid van de Commissie

NL 25.10.2011 Publicatieblad van de Europese Unie L 278/1 

( 1 ) PB L 93 van 31.3.2006, blz. 12. 
( 2 ) PB C 321 van 26.11.2010, blz. 28.



BIJLAGE 

In bijlage I bij het Verdrag genoemde landbouwproducten voor menselijke consumptie: 

Categorie 1.8. Andere in bijlage I bij het Verdrag genoemde producten (specerijen, enz.) 

Categorie 2.4. Brood, gebak, suikerwerk, biscuits en andere bakkerswaren 

ITALIË 

Liquirizia di Calabria (BOB)
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1073/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 20 oktober 2011 

houdende inschrijving van een benaming in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en 
beschermde geografische aanduidingen (Fasola Piękny Jaś z Doliny Dunajca/Fasola z Doliny Dunajca 

(BOB)) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad van 
20 maart 2006 inzake de bescherming van geografische aan­
duidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten 
en levensmiddelen ( 1 ), en met name artikel 7, lid 4, eerste alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, eerste alinea, van Ver­
ordening (EG) nr. 510/2006 is de door Polen ingediende 
aanvraag tot registratie van de benaming „Fasola Piękny 
Jaś z Doliny Dunajca/Fasola z Doliny Dunajca” bekend­
gemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie ( 2 ). 

(2) Aangezien bij de Commissie geen bezwaren zijn in­
gediend overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) 
nr. 510/2006, moet deze benaming worden ingeschreven 
in het register van beschermde oorsprongsbenamingen 
en beschermde geografische aanduidingen, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in de bijlage vermelde benaming wordt ingeschreven in het 
register van beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde 
geografische aanduidingen. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die 
van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Dacian CIOLOȘ 
Lid van de Commissie

NL 25.10.2011 Publicatieblad van de Europese Unie L 278/3 

( 1 ) PB L 93 van 31.3.2006, blz. 12. 
( 2 ) PB C 314 van 18.11.2010, blz. 10.



BIJLAGE 

In bijlage I bij het Verdrag genoemde landbouwproducten voor menselijke consumptie: 

Categorie 1.6. Groenten, fruit en granen, in ongewijzigde staat of verwerkt 

POLEN 

Fasola Piękny Jaś z Doliny Dunajca/Fasola z Doliny Dunajca (BOB)
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1074/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 24 oktober 2011 

tot verlening van een vergunning voor Saccharomyces cerevisiae NCYC R-625 als toevoegingsmiddel 
voor diervoeding voor gespeende biggen (vergunninghouder Integro Gida SAN. ve TIC. A.S., 

vertegenwoordigd door RM Associates Ltd) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees Par­
lement en de Raad van 22 september 2003 betreffende toevoe­
gingsmiddelen voor diervoeding ( 1 ), en met name artikel 9, 
lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De verlening van vergunningen voor toevoegingsmidde­
len voor diervoeding, met inbegrip van de vergunnings­
gronden en -procedures, is geregeld bij Verordening (EG) 
nr. 1831/2003. 

(2) Overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) 
nr. 1831/2003 is een aanvraag voor de verlening van 
een vergunning voor Saccharomyces cerevisiae NCYC R- 
625 ingediend. De krachtens artikel 7, lid 3, van Ver­
ordening (EG) nr. 1831/2003 vereiste gegevens en docu­
menten waren bij die aanvraag gevoegd. 

(3) De aanvraag betreft de verlening van een vergunning 
voor het in de bijlage gespecificeerde preparaat als toe­
voegingsmiddel voor diervoeding in de categorie „zoö­
technische toevoegingsmiddelen” voor gespeende biggen. 

(4) De Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) 
heeft in haar advies van 11 mei 2011 ( 2 ) geconcludeerd 
dat Saccharomyces cerevisiae NCYC R-625, onder de voor­
gestelde gebruiksvoorwaarden, geen ongunstige effecten 
voor de diergezondheid, de menselijke gezondheid en 

het milieu heeft en dat dit toevoegingsmiddel de groei­
prestaties bij gespeende biggen kan verbeteren. Specifieke 
eisen voor monitoring na het in de handel brengen acht 
de EFSA niet nodig. Zij heeft ook het rapport over de 
analysemethode voor het toevoegingsmiddel voor dier­
voeding geverifieerd dat door het bij Verordening (EG) 
nr. 1831/2003 ingestelde referentielaboratorium was in­
gediend. 

(5) Uit de beoordeling van Saccharomyces cerevisiae NCYC R- 
625 blijkt dat aan de in artikel 5 van Verordening (EG) 
nr. 1831/2003 vermelde voorwaarden voor de verlening 
van een vergunning is voldaan. Het gebruik van dit pre­
paraat zoals gespecificeerd in de bijlage bij deze verorde­
ning moet daarom worden toegestaan. 

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor het in de bijlage gespecificeerde preparaat, dat behoort tot 
de categorie „zoötechnische toevoegingsmiddelen” en de functi­
onele groep „darmflorastabilisatoren”, wordt onder de in die 
bijlage vastgestelde voorwaarden een vergunning voor gebruik 
als toevoegingsmiddel voor diervoeding verleend. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die 
van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 24 oktober 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO

NL 25.10.2011 Publicatieblad van de Europese Unie L 278/5 

( 1 ) PB L 268 van 18.10.2003, blz. 29. 
( 2 ) EFSA Journal 2011; 9 (5):2173.



BIJLAGE 

Identificatienummer 
van het 

toevoegingsmiddel 

Naam van de 
vergunninghouder 

Toevoegingsmid­
del 

Samenstelling, chemische formule, 
beschrijving, analysemethode 

Diersoort of 
-categorie 

Maximum­
leeftijd 

Minimumgehalte Maximumgehalte 

Andere bepalingen 
Einde van de 
vergunning­

speriode CFU/kg volledig diervoeder met een 
vochtgehalte van 12 % 

Categorie: zoötechnische toevoegingsmiddelen. Functionele groep: darmflorastabilisatoren 

4b1872 Integro Gida 
SAN. ve TIC. A.S. 
vertegenwoordigd 
door RM 
Associates Ltd) 

Saccharomyces 
cerevisiae 
NCYC R-625 

Samenstelling toevoegingsmiddel 

Bereiding van Saccharomyces cerevi­
siae NCYC R-625 met minimaal 
1 × 1010 CFU/g toevoegingsmiddel 

Karakterisering van de werkzame stof 

Saccharomyces cerevisiae NCYC 
R-625 

Analysemethode (1 ) 

Telling: gietplaatmethode onder 
gebruikmaking van gistextract-dex­
trosechlooramfenicol (CGYE) agar 
(EN 15789) 

Identificatie: polymeraseketting­
reactie (PCR) 

Biggen 
(gespeend) 

— 4 × 1010 — 1. In de gebruiksaanwijzing voor het toe­
voegingsmiddel en het voormengsel de 
opslagtemperatuur, de houdbaarheid 
en de stabiliteit bij verwerking tot pel­
lets vermelden. 

2. Voor gebruik bij gespeende biggen tot 
ongeveer 35 kg. 

3. Voor de veiligheid: gebruik van adem­
halingsbescherming bij de hantering. 

14.11.2021 

(1 ) Nadere bijzonderheden over de analysemethoden zijn te vinden op het volgende adres van het referentielaboratorium: http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1075/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 24 oktober 2011 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Com­
missie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere bepalingen 
voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de 
Raad, wat de sectoren groenten en fruit en verwerkte groenten 
en fruit betreft ( 2 ), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op grond 
van de resultaten van de multilaterale handelsbesprekingen van 
de Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan 
de Commissie voor de producten en de perioden die in bijlage 
XVI, deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire 
waarden bij invoer uit derde landen vaststelt, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 
543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vast­
gesteld in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 25 oktober 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 24 oktober 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

plattelandsontwikkeling

NL 25.10.2011 Publicatieblad van de Europese Unie L 278/7 

( 1 ) PB L 299 van 16.11.2007, blz. 1. 
( 2 ) PB L 157 van 15.6.2011, blz. 1.



BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 AL 57,4 
MA 51,7 
MK 58,0 
ZZ 55,7 

0707 00 05 AL 45,6 
MK 62,2 
TR 147,7 
ZZ 85,2 

0709 90 70 AR 33,4 
TR 135,7 
ZZ 84,6 

0805 50 10 AR 63,2 
TR 66,8 
ZA 81,1 
ZZ 70,4 

0806 10 10 BR 217,1 
CL 71,4 
MK 110,6 
TR 129,4 
ZA 67,9 
ZZ 119,3 

0808 10 80 AR 61,9 
BR 86,4 
CA 105,4 
CL 90,0 
CN 82,6 
NZ 110,5 
US 82,8 
ZA 100,1 
ZZ 90,0 

0808 20 50 CN 49,9 
TR 127,5 
ZZ 88,7 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1076/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 24 oktober 2011 

tot wijziging van de bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 971/2011 vastgestelde representatieve 
prijzen en aanvullende invoerrechten voor bepaalde producten uit de sector suiker voor het 

verkoopseizoen 2011/12 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Verordening (EG) nr. 951/2006 van de Commissie van 
30 juni 2006 houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening 
(EG) nr. 318/2006 van de Raad wat betreft de handel met derde 
landen in de sector suiker ( 2 ), en met name artikel 36, lid 2, 
tweede alinea, tweede zin, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De representatieve prijzen en aanvullende invoerrechten 
voor witte suiker, ruwe suiker en bepaalde stropen voor 

het verkoopseizoen 2011/12 zijn vastgesteld bij Uitvoe­
ringsverordening (EU) nr. 971/2011 van de Commis­
sie ( 3 ). Deze prijzen en rechten zijn laatstelijk gewijzigd 
bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1070/2011 van de 
Commissie ( 4 ). 

(2) Naar aanleiding van de gegevens waarover de Commissie 
momenteel beschikt, dienen deze bedragen overeenkom­
stig Verordening (EG) nr. 951/2006 te worden gewijzigd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De bij Verordening (EG) nr. 951/2006 voor het verkoopseizoen 
2011/12 vastgestelde representatieve prijzen en aanvullende in­
voerrechten voor de in artikel 36 van Uitvoeringsverordening 
(EU) nr. 971/2011 bedoelde producten worden gewijzigd over­
eenkomstig de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 25 oktober 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 24 oktober 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

plattelandsontwikkeling

NL 25.10.2011 Publicatieblad van de Europese Unie L 278/9 

( 1 ) PB L 299 van 16.11.2007, blz. 1. 
( 2 ) PB L 178 van 1.7.2006, blz. 24. 

( 3 ) PB L 254 van 30.9.2011, blz. 12. 
( 4 ) PB L 277 van 22.10.2011, blz. 16.



BIJLAGE 

Gewijzigde bedragen van de representatieve prijzen en aanvullende invoerrechten voor witte suiker, ruwe 
suiker en producten van GN-code 1702 90 95 die gelden met ingang van 25 oktober 2011 

(EUR) 

GN-code Representatieve prijs per 100 kg 
netto van het betrokken product 

Aanvullend recht per 100 kg 
netto van het betrokken product 

1701 11 10 ( 1 ) 48,08 0,00 

1701 11 90 ( 1 ) 48,08 0,48 

1701 12 10 ( 1 ) 48,08 0,00 
1701 12 90 ( 1 ) 48,08 0,18 

1701 91 00 ( 2 ) 51,25 2,09 

1701 99 10 ( 2 ) 51,25 0,00 
1701 99 90 ( 2 ) 51,25 0,00 

1702 90 95 ( 3 ) 0,51 0,21 

( 1 ) Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in bijlage IV, punt III, van Verordening (EG) nr. 1234/2007. 
( 2 ) Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in bijlage IV, punt II, van Verordening (EG) nr. 1234/2007. 
( 3 ) Vaststelling per procent sacharose.
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BESLUITEN 

UITVOERINGSBESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 10 oktober 2011 

inzake de financiële bijdrage van de Unie voor 2011 aan de nationale programma’s van zes lidstaten 
(België, Denemarken, Griekenland, Nederland, Zweden en het Verenigd Koninkrijk) voor de 

verzameling, het beheer en het gebruik van gegevens in de visserijsector 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2011) 7142) 

(Slechts de teksten in de Deense, de Engelse, de Franse, de Griekse, de Nederlandse en de Zweedse taal zijn 
authentiek) 

(2011/703/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 861/2006 van de Raad van 22 mei 
2006 houdende communautaire financieringsmaatregelen voor 
de tenuitvoerlegging van het gemeenschappelijk visserijbeleid en 
op het gebied van het zeerecht ( 1 ), en met name artikel 24, 
lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Verordening (EG) nr. 861/2006 is vastgesteld tegen 
welke voorwaarden de lidstaten een bijdrage van de Euro­
pese Unie kunnen ontvangen voor uitgaven die zij in het 
kader van hun nationale programma’s voor het verzame­
len en beheren van gegevens verrichten. 

(2) Deze programma’s moeten worden opgesteld overeen­
komstig Verordening (EG) nr. 199/2008 van de Raad 
van 25 februari 2008 betreffende de instelling van een 
communautair kader voor de verzameling, het beheer en 
het gebruik van gegevens in de visserijsector en voor de 
ondersteuning van wetenschappelijk advies over het ge­
meenschappelijk visserijbeleid ( 2 ) en overeenkomstig Ver­
ordening (EG) nr. 665/2008 van de Commissie van 
14 juli 2008 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen 
voor Verordening (EG) nr. 199/2008 van de Raad ( 3 ). 

(3) België, Denemarken, Griekenland, Nederland, Zweden en 
het Verenigd Koninkrijk hebben overeenkomstig 
artikel 4, leden 4 en 5, van Verordening (EG) nr. 
199/2008 hun nationaal programma voor 2011-2013 
ingediend. Deze programma’s zijn in 2011 goedgekeurd 
overeenkomstig artikel 6, lid 3, van Verordening (EG) 
nr. 199/2008. 

(4) Deze lidstaten hebben voor de periode 2011-2013 jaar­
lijkse begrotingsramingen ingediend overeenkomstig 
artikel 2 van Verordening (EG) nr. 1078/2008 van de 
Commissie van 3 november 2008 tot vaststelling van 
bepalingen voor de uitvoering van Verordening (EG) nr. 
861/2006 van de Raad, wat betreft de uitgaven van de 
lidstaten voor de verzameling en het beheer van de basis­
gegevens over de visserij ( 4 ). De Commissie heeft de jaar­
lijkse begrotingsramingen van de lidstaten geëvalueerd 
overeenkomstig artikel 4 van Verordening (EG) nr. 
1078/2008, daarbij rekening houdend met de goedge­
keurde nationale programma’s. 

(5) Krachtens artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1078/2008 
dient de Commissie zich voor de goedkeuring van de 
jaarlijkse begrotingsraming en het besluit over de jaar­
lijkse financiële bijdrage van de Unie voor elk nationaal 
programma te houden aan de in artikel 24 van Verorde­
ning (EG) nr. 861/2006 bedoelde procedure en uit te 
gaan van de resultaten van de in artikel 4 van Verorde­
ning (EG) nr. 1078/2008 bedoelde evaluatie van de jaar­
lijkse begrotingsraming. 

(6) Krachtens artikel 24, lid 3, onder b), van Verordening 
(EG) nr. 861/2006 dient de Commissie een besluit te 
nemen over het percentage van de financiële bijdrage. 
Krachtens artikel 16 van die verordening mag de mede­
financiering die de Unie voor het verzamelen van basis­
gegevens verleent, niet meer bedragen dan 50 % van de 
subsidiabele uitgaven die de lidstaten voor de uitvoering 
van een programma voor de verzameling, het beheer en 
het gebruik van gegevens in de visserijsector verrichten. 

(7) Dit besluit dient te worden beschouwd als een financie­
ringsbesluit in de zin van artikel 75, lid 2, van Verorde­
ning (EG, Euratom) nr. 1605/2002 van de Raad van 
25 juni 2002 houdende het Financieel Reglement van 
toepassing op de algemene begroting van de Europese 
Gemeenschappen ( 5 ).
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( 1 ) PB L 160 van 14.6.2006, blz. 1. 
( 2 ) PB L 60 van 5.3.2008, blz. 1. 
( 3 ) PB L 186 van 15.7.2008, blz. 3. 

( 4 ) PB L 295 van 4.11.2008, blz. 24. 
( 5 ) PB L 248 van 16.9.2002, blz. 1.



(8) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Comité voor de visserij 
en de aquacultuur, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het maximale totaalbedrag van de financiële bijdrage van de 
Unie die voor 2011 aan elke lidstaat dient te worden uitgekeerd 
met het oog op het verzamelen, het beheer en het gebruik van 
gegevens in de visserijsector, alsmede het percentage van de 
financiële bijdrage van de Unie, worden vastgesteld in de bijlage. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot het Koninkrijk België, het Koninkrijk 
Denemarken, de Helleense Republiek, het Koninkrijk der Neder­
landen, het Koninkrijk Zweden en het Verenigd Koninkrijk van 
Groot-Brittannië en Noord-Ierland. 

Gedaan te Brussel, 10 oktober 2011. 

Voor de Commissie 

Maria DAMANAKI 
Lid van de Commissie 

BIJLAGE 

NATIONALE PROGRAMMA’S 2011-2013 

Subsidiabele uitgaven en maximale bijdrage van de Unie voor 2011 

(in EUR) 

Lidstaat Subsidiabele uitgaven Maximale bijdrage van de Unie 
(medefinancieringspercentage van 50 %) 

België 1 941 476,00 970 738,00 

Denemarken 6 224 501,00 3 112 250,50 

Griekenland 4 497 987,00 2 248 993,50 

Nederland 4 295 697,00 2 147 848,50 

Zweden 5 956 869,00 2 978 434,50 

Verenigd Koninkrijk 8 976 540,00 4 488 270,00 

Totaal 31 893 070,00 15 946 535,00
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